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ENGLISH 
Do not dispose of any packaging or contents of the shipping carton until assembly is completed to avoid accidentally discarding 
small parts or hardware. 

 

FRANÇAIS 
Ne jetez rien des produits d’emballage et du contenu de la boîte jusqu’à ce que l’assemblage soit terminé, afin d’éviter de jeter 
par mégarde de petites pièces ou des morceaux. 
 

ESPAÑOL 
Para evitar desechar accidentalmente las partes pequeñas o las piezas de ferretería, no tirar el embalaje o contenido de la caja 
hasta que el ensamblaje esté completo. 
 

Care Instructions: 
Dust often using a clean, soft, dry and lint-free cloth. 
Blot spills and wipe with a clean, damp cloth immediately. 
We do not recommend the use of chemical cleansers, abrasives or furniture polish on our lacquered finish. 
Hardware may loosen over time. Periodically check to make sure all connections are tight. Re-tighten if necessary. 

Instructions d’entretien : 
Épousseter régulièrement avec un chiffon propre, doux et non pelucheux. 
Éponger immédiatement les liquides renversés et essuyer à l’aide d’un chiffon propre et humide. 
L’utilisation de produits nettoyants chimiques, d’abrasifs ou d’encaustiques sur nos finitions laquées n’est pas recommandée. 
Le matériel de fixation peut se desserrer avec le temps. Vérifiez régulièrement afin de vous assurer que tous les raccords 
sont bien serrés. Resserrez-les au besoin. 

Instrucciones de cuidado: 
Limpiar el polvo con un trapo limpio, suave, seco y libre de pelusas. 
Secar los derrames de inmediato y limpiar con un trapo limpio y húmedo. 
Recomendamos no usar limpiadores químicos, abrasivos o lustramuebles sobre el acabado barnizado. 
Las piezas de ferretería pueden aflojarse con el tiempo. Controlar periódicamente que estén bien ajustadas.Si es 

  necesario, volver a ajustarlas.  
SAFETY INSTRUCTIONS: 

At least one side of the bar must be attached to a wall stud. 
Based on standard stud size, 2 of the 3 screws on 1 end of the bar must be mounted onto the wall stud’ 
Product is recommended to be mounted on a 5/8 inch wall. 
The grab bar can be mounted at horizontally, vertically or at an angle. 
Mounting MUST be done by a certified professional only. 
Mounting location MUST be verified by a qualified professional to provide safety and function. 
When in use by disabled customers, another person needs to be around to supervised or assist. 
Grab bars are meant for assistance purpose only and not to hold/support the entire weight of any individual. 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ: 
ADA Bar au moins un côté de la barre doit être fixé à un poteau mural. 
Basé sur la taille standard des montants, 2 des 3 vis à 1 extrémité de la barre doivent être montées sur le montant du mur. 
Le produit doit être monté sur un mur d'au moins 5/8 de pouce. 
La barre d'appui peut être montée horizontalement, verticalement ou en biais. 
Le montage DOIT être effectué uniquement par un professionnel certifié.L'emplacement de montage doit être vérifié 
L'emplacement de montage DOIT être vérifié par un professionnel qualifié pour assurer la sécurité et la fonction Lorsqu'il est 
utilisé par des clients handicapés, une autre personne doit être présente pour superviser ou aider. 
Les barres d'appui sont conçues à des fins d'assistance uniquement et non pour maintenir/supporter tout le poids d'un individu. 

LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD: 
Barra ADA al menos un lado de la barra debe estar unido a un montante de pared. 
Basado en el tamaño estándar del montante, 2 de los 3 tornillos en 1 extremo de la barra deben montarse en el montante de la pared. 
El producto debe montarse en una pared de 5/8 de pulgada como mínimo. 
La barra de agarre se puede montar en posición horizontal, vertical o en ángulo. 
El montaje DEBE ser realizado únicamente por un profesional certificado. 
La ubicación de montaje DEBE ser verificada por un profesional calificado para brindar seguridad y uncionamiento. 
Cuando está en uso por parte de clientes discapacitados, otra persona debe estar cerca para supervisar o ayudar. 
Las barras de agarre están destinadas únicamente a fines de asistencia y no para sostener/soportar todo el peso de ninguna persona. 
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